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Vi har revideret årsregnskabet for CPHI Shared Services 

A/S for regnskabsåret 1. november 2016 - 31. december 

2017, der omfatter resultatopgørelse, 

totalindkomstopgørelse, balance, egenkapitalopgørelse, 

pengestrømsopgørelse og noter, herunder anvendt 

regnskabspraksis for selskabet. Rrsregnskabet 

udarbejdes efter International Financial Reporting 

Standards som godkendt af EU og yderligere krav i 

årsregnskabsloven.

 

We conducted our audit in accordance with 

international standards on auditing and the 

additional requirements applicable in Denmark. 

Our responsibilities under those standards and 

requirements are further described in the below 

section “Auditor’s responsibilities for the audit of 

the annual accounts”. We are independent of the 

group in accordance with international ethics 

standards for accountants (IESBA's Code of 

Ethics) and the additional requirements applicable 

in Denmark, and we have fulfilled our other ethical 

responsibilities in accordance with these standards 

and requirements. We believe that the audit 

evidence obtained is sufficient and appropriate to 

provide a basis for our opinion.

We have audited the annual accounts of CPHI 

Shared Services A/S for the financial year 1 

November 2016 - 31 December 2017, which 

comprise profit and loss account, statement of 

comprehensive income, balance sheet, statement of 

changes in equity, cash flow statement, and notes, 

including a summary of accounting policies used, 

for the company. The annual accounts have been 

prepared in accordance with the International 

Financial Reporting Standards as adopted by the 

EU and additional requirements in the Danish 

Financial Statements Act.

 


Den uafhængige revisors revisionspåtegning Independent Auditor's Reports

Konklusion Opinion

To the shareholders of CPHI Shared Services 

A/S

Til kapitalejerne i CPHI Shared Services A/S

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et 

retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og 

finansielle stilling pr. 31. december 2017 samt af 

resultatet af selskabets aktiviteter og pengestrømme for 

regnskabsåret 1. november 2016 - 31. december 2017 i 

overensstemmelse med International Financial Reporting 

Standards som godkendt af EU og yderligere krav i 

årsregnskabsloven.

In our opinion, the annual accounts give a true and 

fair view of the assets, the liabilities, and the 

financial position of the company respectively as 

of 31 December 2017, and of the results of 

operations and cash flows of the company 

respectively for the financial year 1 November 

2016 - 31 December 2017 in accordance with the 

International Financial Reporting Standards as 

adopted by the EU and additional requirements in 

the Danish Financial Statements Act.

Vi har udført vores revision i overensstemmelse med 

internationale standarder om revision og de yderligere 

krav, der er gældende i Danmark. Vores ansvar ifølge 

disse standarder og krav er nærmere beskrevet i 

revisionspåtegningens afsnit ”Revisors ansvar for 

revisionen af koncernregnskabet og årsregnskabet”. Vi 

er uafhængige af koncernen i overensstemmelse med 

internationale etiske regler for revisorer (IESBA’s Etiske 

regler) og de yderligere krav, der er gældende i 

Danmark, ligesom vi har opfyldt vores øvrige etiske 

forpligtelser i henhold til disse regler og krav. Det er 

vores opfattelse, at det opnåede revisionsbevis er 

tilstrækkeligt og egnet som grundlag for vores 

konklusion.

Grundlag for konklusion Basis of opinion
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Udtalelse om ledelsesberetning Statement on the management’s review

Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen.

 

In connection with our audit of the annual 

accounts, our responsibility is to read the 

management’s review and in that connection 

consider whether the management’s review is 

materially inconsistent with the annual accounts or 

our knowledge obtained during the audit, or 

whether it otherwise appears to contain material 

misstatement.

Furthermore, it is our responsibility to consider 

whether the management’s review provides the 

information required under the Danish Financial 

Statements Act.

Based on the work we have performed, we believe 

that the management’s review is in accordance 

with the annual accounts and that it has been 

prepared in accordance with the requirements of 

the Danish Financial Statement Acts. We did not 

find any material misstatement in the 

management’s review.

Den uafhængige revisors revisionspåtegning Independent Auditor's Reports

Vores konklusion om årsregnskabet omfatter ikke 

ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen form for 

konklusion med sikkerhed om ledelsesberetningen.

I tilknytning til vores revision af årsregnskabet er det 

vores ansvar at læse ledelsesberetningen og i den 

forbindelse overveje, om ledelsesberetningen er 

væsentligt inkonsistent med årsregnskabet eller vores 

viden opnået ved revisionen eller på anden måde synes 

at indeholde væsentlig fejlinformation.

Vores ansvar er derudover at overveje, om 

ledelsesberetningen indeholder krævede oplysninger i 

henhold til årsregnskabsloven.

Baseret på det udførte arbejde er det vores opfattelse, at 

ledelsesberetningen er i overensstemmelse med 

årsregnskabet og er udarbejdet i overensstemmelse med 

årsregnskabslovens krav. Vi har ikke fundet væsentlig 

fejlinformation i ledelsesberetningen.

The management is responsible for the 

management’s review.

 

Our opinion on the annual accounts does not cover 

the management’s review, and we do not express 

any kind of assurance opinion on the 

management's review.
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Ledelsens ansvar for årsregnskabet

Auditor's responsibilities for the annual 

accounts

Our objectives are to obtain reasonable assurance 

about whether the annual accounts as a whole are 

free from material misstatement, whether due to 

fraud or error, and to issue an auditor’s report 

including an opinion. Reasonable assurance is a 

high level of assurance, but is not a guarantee that 

an audit conducted in accordance with 

international standards on auditing and the 

additional requirements applicable in Denmark 

will always detect a material misstatement when it 

exists. Misstatements may arise due to fraud or 

error and may be considered material if, 

individually or in the aggregate, they could 

reasonably be expected to influence the economic 

decisions made by users on the basis of these 

consolidated annual accounts and annual accounts.

The management’s responsibilities for the 

annual accounts

The management is responsible for the preparation 

of annual accounts that give a true and fair view in 

accordance with the International Financial 

Reporting Standards as adopted by the EU and 

additional requirements in the Danish Financial 

Statements Act. The management is also 

responsible for such internal control as the 

management determines is necessary to enable the 

preparation of annual accounts that are free from 

material misstatement, whether due to fraud or 

error.

 


Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et et 

årsregnskab, der giver et retvisende billede i 

overensstemmelse med International Financial Reporting 

Standards som godkendt af EU og yderligere krav i 

årsregnskabsloven. Ledelsen har endvidere ansvaret for 

den interne kontrol, som ledelsen anser for nødvendig 

for at udarbejde et årsregnskab uden væsentlig 

fejlinformation, uanset om denne skyldes besvigelser 

eller fejl.

 

Revisors ansvar for revisionen af årsregnskabet

Vores mål er at opnå høj grad af sikkerhed for, om 

årsregnskabet som helhed er uden væsentlig 

fejlinformation, uanset om denne skyldes besvigelser 

eller fejl, og at afgive en revisionspåtegning med en 

konklusion. Høj grad af sikkerhed er et højt niveau af 

sikkerhed, men er ikke en garanti for, at en revision, der 

udføres i overensstemmelse med internationale 

standarder om revision og de yderligere krav, der er 

gældende i Danmark, altid vil afdække væsentlig 

fejlinformation, når sådan findes. Fejlinformationer kan 

opstå som følge af besvigelser eller fejl og kan betragtes 

som væsentlige, hvis det med rimelighed kan forventes, 

at de enkeltvis eller samlet har indflydelse på de 

økonomiske beslutninger, som regnskabsbrugerne 

træffer på grundlag af årsregnskabet.

 

Den uafhængige revisors revisionspåtegning Independent Auditor's Reports

Ved udarbejdelsen af årsregnskabet er ledelsen ansvarlig 

for at vurdere selskabets evne til at fortsætte driften; at 

oplyse om forhold vedrørende fortsat drift, hvor dette er 

relevant; samt at udarbejde årsregnskabet på grundlag af 

regnskabsprincippet om fortsat drift, medmindre 

ledelsen enten har til hensigt at likvidere koncernen eller 

selskabet, indstille driften eller ikke har andet realistisk 

alternativ end at gøre dette.

In preparing the annual accounts, the management 

is responsible for evaluating the group’s and the 

company’s ability to continue as a going concern, 

and, when relevant, disclosing matters related to 

going concern and using the going concern basis of 

accounting when preparing the annual accounts, 

unless the management either intends to liquidate 

the company or to cease operations, or if it has no 

realistic alternative but to do so.
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• Obtain an understanding of the internal control 

relevant to the audit in order to design audit 

procedures that are appropriate in the 

circumstances, but not for the purpose of 

expressing an opinion on the effectiveness of the 

company’s internal control.

• Evaluate the appropriateness of accounting 

policies used by the management and the 

reasonableness of accounting estimates and related 

disclosures made by the management.

As part of an audit conducted in accordance with 

international standards on auditing and the 

additional requirements applicable in Denmark, we 

exercise professional evaluations and maintain 

professional scepticism throughout the audit. We 

also:

• Identify and assess the risks of material 

misstatement in the annual accounts, whether due 

to fraud or error, design and perform audit 

procedures in response to those risks, and obtain 

audit evidence that is sufficient and appropriate to 

provide a basis for our opinion. The risk of not 

detecting a material misstatement resulting from 

fraud is higher than the risk of not detecting a 

misstatement resulting from error, as fraud may 

involve collusion, forgery, intentional omissions, 

misrepresentations, or the override of internal 

control.

Som led i en revision, der udføres i overensstemmelse 

med internationale standarder om revision og de 

yderligere krav, der er gældende i Danmark, foretager vi 

faglige vurderinger og opretholder professionel skepsis 

under revisionen. Herudover:

• Identificerer og vurderer vi risikoen for væsentlig 

fejlinformation i koncernregnskabet og årsregnskabet, 

uanset om denne skyldes besvigelser eller fejl, udformer 

og udfører revisionshandlinger som reaktion på disse 

risici samt opnår revisionsbevis, der er tilstrækkeligt og 

egnet til at danne grundlag for vores konklusion. 

Risikoen for ikke at opdage væsentlig fejlinformation 

forårsaget af besvigelser er højere end ved væsentlig 

fejlinformation forårsaget af fejl, idet besvigelser kan 

omfatte sammensværgelser, dokumentfalsk, bevidste 

udeladelser, vildledning eller tilsidesættelse af intern 

kontrol.

• Opnår vi forståelse af den interne kontrol med relevans 

for revisionen for at kunne udforme revisionshandlinger, 

der er passende efter omstændighederne, men ikke for at 

kunne udtrykke en konklusion om effektiviteten af 

koncernens og selskabets interne kontrol.

Den uafhængige revisors revisionspåtegning

• Konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse af 

årsregnskabet på grundlag af regnskabsprincippet om 

fortsat drift er passende, samt om der på grundlag af det 

opnåede revisionsbevis er væsentlig usikkerhed 

forbundet med begivenheder eller forhold, der kan skabe 

betydelig tvivl om koncernens og selskabets evne til at 

fortsætte driften. Hvis vi konkluderer, at der er en 

væsentlig usikkerhed, skal vi i vores revisionspåtegning 

gøre opmærksom på oplysninger herom i årsregnskabet 

eller, hvis sådanne oplysninger ikke er tilstrækkelige, 

modificere vores konklusion. Vores konklusioner er 

baseret på det revisionsbevis, der er opnået frem til 

datoen for vores revisionspåtegning. Fremtidige 

begivenheder eller forhold kan dog medføre, at selskabet 

ikke længere kan fortsætte driften.

• Conclude on the appropriateness of the 

management’s preparation of the annual accounts 

being based on the going concern principle and, 

based on the audit evidence obtained, whether a 

material uncertainty exists related to events or 

conditions that may raise significant doubt about 

the group’s and the company’s ability to continue 

as a going concern. If we conclude that a material 

uncertainty exists, we are required to draw 

attention in our auditor’s report to the related 

disclosures in the annual accounts or, if such 

disclosures are inadequate, to modify our opinion. 

Our conclusions are based on the audit evidence 

obtained up to the date of our auditor’s report. 

However, future events or conditions may cause 

the group and the company to cease to continue as 

a going concern.

Independent Auditor's Reports

• Tager vi stilling til, om den regnskabspraksis, som er 

anvendt af ledelsen, er passende, samt om de 

regnskabsmæssige skøn og tilknyttede oplysninger, som 

ledelsen har udarbejdet, er rimelige.
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Selskab / Company

CPHI Shared Services A/S

Hovedgaden 451 F

2640 Hedehusene

Direktion / Executive Board

Allan Carsten Bülow

Bestyrelse / Board of Directors

Knud Erik Andreasen, chairman

Peter Scheuer Jensen

Allan Carsten Bülow

Revisor / Company auditors

Christensen Kjærulff

Statsautoriseret Revisionsaktieselskab

St. Kongensgade 68

1264 København K

Moderselskab / Parent company

CPHI-Holding A/S

Selskabsoplysninger / Company data

Resultat af primær drift x 100
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Selskabet indgår i CPHI-Holding A/S koncernen med 

fokus på højeffektive baggageløsninger fra BBHS A/S, 

disruptive løsninger til røntgen scanning af håndbagage 

og passagersikkerhedshåndtering i lufthavne mv. leveret 

af Exruptive A/S samt intelligente løsninger til bl.a 

wayfinding og tracking leveret af IntelTrackSystems 

A/S. Gruppens koncepter er stærkt innovative og høster 

betydelig global opmærksomhed, og der udvikles fortsat 

nye koncepter.

The company will continue to work on 

strengthening all policies that ensure the highest 

standard of ethics, gender based quota system and 

human rights. 

The company is part of the CPHI-Holding A/S 

group with a focus on highly efficient luggage 

solutions from BBHS A/S, disruptive solutions for 

X-ray scanning of hand baggage and passenger 

safety handling at airports, etc. provided by 

Exruptive A/S as well as intelligent solutions for 

wayfinding and tracking provided by 

IntelTrackSystems A/S. Group concepts are highly 

innovative and acquire considerable global 

attention and continue to develop new concepts.

Selskabet vil fortsat arbejde på en styrkelse af alle

politikker, der sikrer den højeste standard i etik,

kønskvotering og menneskerettigheder.

Begivenheder efter regnskabsårets afslutning Events subsequent to the end of the financial 

year

Der er ingen væsentlige begivenheder efter status. No events have occurred subsequent to the balance 

sheet date, which would have material impact on 

the financial position of the company.

Udviklingen i aktiviteter og økonomiske forhold

Ledelsesberetning Management's Review

The purpose of CPHI Shared Services A/S is to 

provide services to the companies in the CPHI-

Holding A/S Group.

Principal activities

Development in activities and financial affairs

Hovedaktiviteter

CPHI Shared Services A/S har til formål at yde service 

til selskaberne i CPHI-Holding A/S koncernen.

Der forventes stigende aktivitet i selskabet i takt med, at 

koncernens øvrige selskaber udvikles og 

kommercialiseres i stigende grad. 

Increase in activity in the company is expected in 

line with the Group's other companies are being 

developed and commercialized increasingly.

Cooperate Governance Cooperate Governance

Selskabet har i løbet af 2017 arbejdet på en styrkelse af 

rapportering og administration. 

In 2017, the company has worked on strengthening 

reporting and administration. 

Forventninger til det kommende år Expectations for the coming year

CPHI Shared Services A/S er tilført likviditet ved 

stiftelsen 14 mdr. før selskabets første 

regnskabsaflæggelse fra selskabets aktionærkreds. 

Selskabet skal være transparent for brugerne af 

selskabets services og ikke selvstændigt generere et 

større overskud. Udviklingen i selskabets økonomiske 

forhold er som planlagt og anses af ledelsen som 

tilfredsstillende.

CPHI Shared Services A / S has been added 

liquidity at the foundation 14 months before the 

company's first financial statement from the 

company's group of shareholders. The company 

must be transparent to the users of the company's 

services and not independently generate a larger 

profit. The development in the company's financial 

situation is as planned and considered satisfactory 

by the management.
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Note 2017

Notes DKK

2 7.270.882
Net revenue

3.421.226
Production costs

3.849.656

Gross results

3.815.774
Administrative costs

33.882

Operating results

4 441
Financial expenses

4 5.868
Financial income

39.309

Results before tax

5 0
Tax on results for the year

39.309

Results for the year

Resultatopgørelse for perioden 1. november 2016 - 31. december 2017 

Finansielle omkostninger

Resultat før skat

Skat af årets resultat

Årets resultat

Profit and loss account for the period 1 November 2016 - 31 December 2017

Driftsresultat

Nettoomsætning

Produktionsomkostninger

Bruttoresultat

Finansielle indtægter

Administrationsomkostninger
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2017

DKK

Årets resultat 39.309

Results for the year

Anden totalindkomst

Poster der ikke kan blive reklassificeret til resultatopgørelsen:

0

Revaluations

Anden totalindkomst efter skat 0

39.309

Total comprehensive income for the year

Totalindkomstopgørelse for perioden 1. november 2016 - 31. december 2017

Statement of Comprehensive Income the period 1 November 2016 - 31 December 2017

Items that will not be reclassified to the income statement:

Statement of comprehensive income after tax

Årets totalindkomst

Opskrivninger

Statement of comprehensive income 
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Noter 2017

Notes DKK

6 47.516
Other plants, operating assets, and fixtures and furniture

47.516
Tangible fixed assets in total

47.516
Non-current assets in total

7 3.032.887
Amounts owed by group enterprises

12 0

Receivable corporate tax

228.334

Accrued income and deferred expenses

8 13.691
Trade and other receivables

3.274.912

Debtors in total

9 12.543

Cash funds

3.287.455
Current assets in total

3.334.971

Assets in total

Kortfristede aktiver i alt

AKTIVER

Balance 31. december 2017
Balance sheet at 31 December 2017

ASSETS

Materielle anlægsaktiver i alt

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar

Aktiver i alt

Tilgodehavende selskabsskat

Salgstilgodehavender og andre tilgodehavender

Tilgodehavender i alt

Likvide beholdninger 

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder

Langfristede aktiver i alt

Periodeafgrænsningsposter
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Noter 2017

Notes DKK

10 500.000
Share capital

39.309
Results brought forward

539.309
Total Equity

9 29.789
Bank debts

11 2.329.260
Trade creditors

9 436.613
Debt to group enterprises

2.795.662
Short-term liabilities other than provisions

2.795.662
Total liabilities

3.334.971
Total liabilities and Equity

Kortfristede gældsforpligtelser

Gæld til pengeinstitutter

Gæld til tilknyttede virksomheder

Balance 31. december 2017
Balance sheet at 31 December 2017

Selskabskapital

Overført resultat

Leverandør- og andre gældsforpligtelser

PASSIVER I ALT

Egenkapital i alt

GÆLDSFORPLIGTELSER I ALT

LIABILITIES AND EQUITY

PASSIVER
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Selskabskapital Overført resultat I alt

Share capital Results brought Total

forward

DKK DKK DKK

Egenkapital 1. november 2016 500.000 0 500.000

Balance at 1 November 2016

Årets resultat 0 39.309 39.309

Profit for the year

Anden totalindkomst

Other comprehensive income

Opskrivninger for året 0 0 0

Revaluation for the year

Årets totalindkomst 0 39.309 39.309

Total comprehensive income for the year

Transactions with owners

0 0 0

Issue of share capital

0 0 0

Transactions with owners for the year

Egenkapital 31. december 2017 500.000 39.309 539.309

Balance at 31 December 2017

Egenkapitalopgørelse
Equity statement

Transaktioner med ejere

Udstedelse af aktiekapital

Transaktioner med ejere i alt
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Noter 2017

Notes DKK

Årets resultat 39.309
Results for the year

19 Reguleringer 16.127
Adjustments

19 Ændring i driftskapital -509.039
Change in working capital

Pengestrømme fra drift før finansielle poster -453.603

Cash flow from operating activities before net financial

Renteudbetalinger og lignende -5.427
Interest paid and similar amounts

Pengestrøm fra ordinær drift -459.030
Cash flow from ordinary activities

Selskabsskat 0
Corporate tax

Pengestrømme fra driftsaktivitet -459.030

Cash flow from operating activities

Køb af anlægsaktiver -58.216
Purchase of fixed assets

Pengestrømme fra investeringsaktivitet -58.216

Cash flow from investment activities

Kontant stiftelse 500.000
Cash capital 

Pengestrømme fra finansieringsaktivitet 500.000

Cash flow from financing activities

Ændring i likvider -17.246

Changes in available funds

Likvider 1. november 2016 0
Available funds 1 November 2016

Likvider 31. december -17.246

Available funds 31 December

Likvider 
Available funds

Likvide beholdinger 12.543
Cash funds

Kortfristet gæld til pengeinstitutter -29.789
Short-term bank debts

Likvider 31. december -17.246

Available funds 31 December

Cash flow Statement

Pengestrømsopgørelse
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Note 1: Anvendt regnskabspraksis

Note 1: Accounting policies

Note 2: Nettoomsætning

Note 2: Revenue

Note 3: Personaleomkostninger

Note 3: Employee remuneration

Note 4: Finansielle omkostninger og finansielle indtægter

Note 4: Financial cost and financial income

Note 5 - Skat af årets resultat

Note 5 - Tax on results for the year

Note 6: Andre anlæg, driftsmateriel og inventar

Note 6: Other plants, operating assets, and fixtures and furniture

Note 7: Salgstilgodehavender og andre tilgodehavender

Note 7: Trade and other receivables

Note 8: Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder

Note 8: Amounts owed by group enterprises

Note 9: Likvide midler og rentebærende gæld

Note 9: Cash and cash equivalents and interest-bearing debt 

Note 10: Egenkapital

Note 10: Equity

Note 11: Leverandør- og andre gældsforpligtelser

Note 11: Trade creditors and other debt

Note 12: Udskudt skatteaktiv og udskudte skatteforpligtelser

Note 12: Deferred tax assets and liabilities

Note 13: Pantsætninger og sikkerhedsstillelser

Note 13: Mortgages and securities

Note 14: Eventualposter m.v.

Note 14: Contingent liabilities etc.

Note 15: Nærtstående parter

Note 15: Related parties

Note 16: Finansielle risici

Note 16: Financial risks

Note 17: Nye standarder og fortolkninger, endnu ikke trådt i kraft for 2017 årsregnskabet

Note 17: New but not effective standards and interpretation contributions for the 2017 annual report

Note 18: Pengestrømsopgørelse

Note 18: Cash Flow Statement

Note 19: Begivenheder efter balancedagen

Note 19: Events subsequent to the end of the financial year

Noter
Notes
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1 - Anvendt regnskabspraksis

1 - Accounting policies

Noter

Notes

Anvendt regnskabspraksis Accounting Policies

Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med 

International Financial Reporting Standards (IFRS) som 

godkendt af EU og danske oplysningskrav til årsrapporter 

for regnskabsklasse B, jf. IFRS-bekendtgørelse udstedt i 

henhold til årsregnskabsloven.

The annual report has been prepared in accordance 

with International Financial Reporting Standards 

(IFRS) as approved by the EU and Danish 

disclosure requirements for annual reports 

concerning companies identified as class B 

enterprises in accordance with IFRS Executive 

Order issued in accordance with the Danish 

Financial Statements Act.

The Company is newly established and has no 

comparative figures.    

Omregning af fremmed valuta

Selskabet er nystiftet og har ingen sammenligningstal.

Foreign currency translation

Regnskabet aflægges i DKK (præsentationsvaluta). 

Selskabets aktiviteter har som udgangspunkt de 

pågældende aktiviteters lokale valuta som funktionel 

valuta.

The financial statements are applied in DKK 

(Presentation Currency). The activities of the 

company are based om the activities in the local 

currency as functional currency.

Valutatransaktioner i fremmed valuta omregnes til 

funktionel valuta ved anvendelse af transaktions-dagens 

kurs. Kursgevinster og - tab fra sådanne transaktioner og 

fra målingen af monetære poster i fremmed valuta 

indregnes i resultatopgørelsen.

Foreign currency transactions are translated into 

the functional currency using the exchange rates 

prevailing at the dates of the transactions (spot 

exchange rate). Foreign exchange gains and losses 

resulting from the settlement of such transactions 

and from the remeasurement of monetary items are 

recognized in the profit and loss account.

Ikke monetære poster i fremmed valuta omregnes ved 

anvendelse af transaktionsdagens kurs.

Non-monetary items are translated using the 

exchange rates at the date of the transaction.
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1 - Anvendt regnskabspraksis (fortsat)

1 - Accounting policies (continued)

Noter

Notes

Administrationsomkostninger Administration costs

Productions costs

Omkostninger

Produktionsomkostninger omfatter såvel direkte som 

indirekte produktionsomkostninger anvendt til 

produktion af selskabets varer og tjenesteydelser.

Production costs include direct as well as indirect 

production costs which are used in the production 

of the goods and services of the company.

Services comprise after-sales service and 

maintenance for measurement machines and 

equipment.

The selling prise associated with the servicing 

agreement is deferred and recognized as revenue 

over the period during which the service is 

performed.

Salgspris for serviceaftalerne indregnes løbende i 

perioden, hvor tjenesteydelsen udføres.

Costs

Administrationsomkostninger omfatter gager og andre 

personaleomkostninger, kontoromkostninger og 

afskrivninger.

Administration costs include salaries, other staff 

costs, office expense as well as depreciation.

Salg af varer omfatter salg af maskiner - og udstyr og 

indregnes når selskabet har overført alle væsentlige risici 

og fordele anses generelt for overgået til køber, når 

varerne er leveret uden forbehold til kunden.

Sale of goods comprises the sale of measurements 

machines and equipment, and is recognized when 

the company has transferred to the buyer the 

significant risks and rewards of ownership of the 

goods supplied. Significant risks and rewards are 

generally considered to be transferred to the buyer 

when the costumer has taken undisputed delivery 

of the goods.

Tjenesteydelser

Omsætning omfatter salg af varer og tjenesteydelser 

eksklusiv moms og rabatter.

Omsætningen indregnes, når omsætningen kan opgøres 

pålideligt og det er sandsynligt, at økonomiske fordele 

ved transaktionen vil tilgå selskabet.

Omsætning Revenue

Revenue comprises revenue from the sale of goods 

and services excluding VAT and rebates.

Revenue is recognised when the amount of 

revenue can be measured reliably and it is probable 

that the economic benefits associated with the 

transaction will flow to the entity.

Salg af varer Sale of goods

Rendering of services

Tjenesteydelser omfatter salg af efterfølgende service og 

vedligeholdelse af maskiner - og udstyr.

Produktionsomkostninger
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1 - Anvendt regnskabspraksis (fortsat)

1 - Accounting policies (continued)

Salaries

Leases

Finansielle poster Net financials

Aktivernes scrapværdi og brugstid vurderes årligt og 

reguleres om nødvendigt ved hver balancedag.

The assets’ residual value and useful life are 

reviewed on an annual basis, and adjusted if 

necessary at each balance sheet date.

Noter

Notes

Personaleomkostninger

Personaleomkostninger indregnes i henholdsvis 

produktionsomkostninger, udviklingsomkostninger, salgs - 

og distributionsomkostninger samt 

administrationsomkostninger. Personaleomkostninger 

omfatter lønninger, gager, pension og øvrige 

personaleomkostninger. Selskabet benytter alene 

bidragsbaserede pensionsordninger. Selskabets løbende 

bidrag indregnes i resultatopgørelsen, i den periode, hvor 

de optjenes.

Salaries are recognised in productions costs, 

development costs, sales and distributions costs 

and administration costs. Salaries comprises of 

wages, pension and other costs. The company are 

only using contribution based pension schemes. 

The company is recognising contributions in the 

income statements in the period it is earned.

Omkostninger vedrørende operationel leasing/leje 

indregnes lineært i resultatopgørelsen over lejeperioden 

som for alle væsentlige kontrakters vedkommende 

betragtes som operationel leasing og desuden løber 

primært over en 12 måneders periode. 

Operating lease costs are recognized in the profit 

and loss account on a straight-line basis over the 

period of the lease. All significant contracts are 

considered as operating lease and runs mainly 

during a 12 months period. 

 - Other plants, operating assets, fixtures and 

furniture: 3-5 years

 - Andre anlæg, driftsmateriel og inventar: 3-5 år

Depreciation is based on the straight-line method 

over the expected useful lives of the assets, as 

follows:

Afskrivninger foretages lineært over den forventede 

brugstid af aktiver med begrænset levetid som følger:

Materielle anlægsaktiver Property, plant and equipment

Materielle anlægsaktiver måles til kostpris med fradrag af 

akkumulerede af - og nedskrivninger. Låneomkostninger 

i forbindelse med opførelse af større investeringer 

aktiveres.

Property, plant and equipment is measured at cost 

less accumulated depreciation and impairment 

losses. Borrowing costs in respect of construction 

of major assets are capitalized.

Finansielle poster omfatter renteindtægter og - 

omkostninger samt realiserede og urealiserede 

kursavancer og - tab vedrørende finansielle aktiver og 

forpligtelser. Finansielle indtægter og omkostninger 

indregnes i resultatopgørelsen med de beløb, der vedrører 

regnskabsåret.

Net financials include interest income, interest 

expenses, and realised and unrealised capital gains 

and losses on financial assets and liabilities. Net 

financials are recognised in the profit and loss 

account with the amounts concerning the financial 

year.

Leje
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1 - Anvendt regnskabspraksis (fortsat)

1 - Accounting policies (continued)

TaxSkat

Noter

Notes

Skat af årets resultat, der består af årets aktuelle skat, 

forskydning i udskudt skat samt eventuelle reguleringer 

til tidligere år, indregnes i resultatopgørelsen, undtagen i 

det omfang den kan henføres til poster indregnet under 

Anden totalindkomst eller direkte på egenkapitalen. 

Udskudt skat måles efter den balanceorienterede 

gældsmetode og omfatter alle midlertidige forskelle 

mellem regnskabs - og skattemæssige værdier af aktiver 

og forpligtelser. Der indregnes ikke udskudt skat af 

goodwill, medmindre den er skattemæssigt 

afskrivningsberettiget. Skatteværdien af fremførbare 

skattemæssige underskud indgår i opgørelsen af den 

udskudte skat, såfremt det er sandsynligt, at 

underskudene kan udnyttes.

Corporation tax, comprising the current tax 

liability, change in deferred tax for the year and 

possible adjustments relating to previous years, is 

recognized in the income statement, except to the 

extent that it relates to items recognized either in 

Other comprehensive income or directly in 

Shareholders’ equity. Deferred tax is measured 

using the balance-sheet liability method and 

comprises all temporary differences between the 

carrying amount and tax base of assets and 

liabilities. No deferred tax is recognized for 

goodwill, unless amortization of goodwill for tax 

purposes is allowed. The tax value of tax-loss carry-

forwards is included in the calculation of deferred 

tax to the extent that the tax losses can be expected 

to be utilized in the future.

Deferred tax is measured according to current tax 

rules and at the tax rate expected to be in force on 

elimination of the temporary differences. Changes 

in deferred tax due to tax rate changes are 

recognized in the profit and loss account, except to 

the extent that they relate to items recognized 

either in Other comprehensive income or directly 

in Shareholders’ equity.

Udskudt skat måles efter gældende skatteregler og med 

den skattesats, der forventes at være gældende, når de 

midlertidige forskelle udlignes. Ændringer i udskudt skat 

som følge af ændringer i skattesatserne indregnes i 

resultatopgørelsen, undtagen i det omfang den kan 

henføres til poster indregnet under Anden totalindkomst 

eller direkte på egenkapitalen.
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1 - Anvendt regnskabspraksis (fortsat)

1 - Accounting policies (continued)

TaxSkat

Skyldige og tilgodehavende sambeskatningsbidrag 

indregnes i balancen som særskilte poster indtil det 

tidspunkt hvor der sker afregning overfor 

administrationsselskabet.

Efter sambeskatningsreglerne hæfter CPHI Shared 

Services A/S solidarisk og ubegrænset over for 

skattemyndighederne for selskabsskatter og kildeskatter 

på renter, udbytter og royalties opstået inden for 

sambeskatningskredsen.

According to the rules of joint taxation, CPHI 

Shared Services A/S is unlimited, jointly and 

severally liable towards the Danish tax authorities 

for the total corporation tax, including withholding 

tax on interest, royalties and dividends, arising 

within the jointly taxed group of companies.

Den aktuelle selskabsskat fordeles ved afregningen af 

sambeskatningsbidrag mellem de sambeskattede 

virksomheder i forhold til disses skattepligtige 

indkomster. I tilknytning hertil modtager virksomheder 

med skattemæssigt underskud sambeskatningsbidrag fra 

virksomheder, der har kunnet anvende dette underskud til 

nedsættelse af eget skattemæssigt overskud.

The current corporation tax is allocated by 

settlement of joint taxation contributions between 

the jointly taxed companies in proportion to their 

taxable income. In this relation, companies having 

tax losses receive joint taxation contributions from 

companies that could apply this loss to reduce their 

own tax profits.

The Company is subject to the Danish legislation 

concerning compulsory joint taxation of the parent 

company and the Danish subsidiaries. The parent 

company, CPHI-Holding A/S is the management 

company in the joint taxation, and thus responsible 

for the settlement of corporation tax with the tax 

authorities.

Selskabet er omfattet af de danske regler om obligatorisk 

national sambeskatning af koncernen.  Moderselskabet 

CPHI-Holding A/S er administrationsselskab for 

sambeskatningen og forestår som følge heraf afregning af 

selskabsskat overfor skattemyndighederne.

Noter

Notes

Current tax receivable and tax liabilities are 

recognized in the balance sheet as separate items 

until the items are expected to be settled to the 

management company.
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1 - Anvendt regnskabspraksis (fortsat)

1 - Accounting policies (continued)

Tilgodehavender Debtors

Financial instruments

Forudbetalinger Prepayments and deferred income

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris, hvilket 

sædvanligvis svarer til nominel værdi. Der nedskrives

til nettorealisationsværdien med henblik på at imødegå 

forventede tab.

Debtors are measured at amortised cost which 

usually corresponds to face value. In order to meet 

expected losses, writedown takes place at the net 

realisable value.

Noter

Notes

Forudbetalinger måles til kostpris.

Pengestrømme fra driftsaktivitet opgøres som årets 

resultat reguleret for poster uden likviditetseffekt, betalte 

finansielle poster, betalte selskabsskatter samt ændring i 

driftskapital. Pengestrømme fra investeringsaktivitet 

omfatter betalinger i forbindelse med køb og salg af 

virksomheder og minoritetsaktier samt immaterielle og 

materielle aktiver.

Pengestrømme fra finansieringsaktivitet omfatter 

optagelse af lån, afdrag på rentebærende gæld, betaling af 

udbytte, provenue fra aktiekapital-udvidelser samt køb og 

salg egne aktier og andre værdipapirer.

Likvide reserver omfatter likvide beholdninger med 

fradrag af kortfristet bankgæld, som forfalder på 

anfordring.

Prepayments and deferred income are measured at 

cost.

Cash flow from operating activities comprises net 

profit adjusted for non-cash items, paid financial 

items, corporate income tax paid and change in 

working capital. Cash flow from investing 

activities comprises payments relating to the 

acquisition and sale of companies and minority 

stock, intangible assets, and property, plant and 

equipment.

Cash flow from financing activities comprises 

proceeds from borrowings, repayment of principal 

on interest-bearing debt, payment of dividends, 

proceeds from stock issues, and the purchase and 

sale of treasury stock and other securities.

Cash and cash equivalents comprises cash at bank 

and in hand less current bank loans due on 

demand.

Prepaid expenses comprise expenses paid relating 

to subsequent financial years such as rent, 

insurance premiums, subscription fees and interest.

Finansielle instrumenter

Finansielle aktiver og passiver indregnes først til 

markedsværdi tillagt transaktionsomkostninger. 

Efterfølgende indregnes som beskrevet nedenfor.

Financial assets and financial liabilities are 

measured initially at fair value plus transactions 

costs. Financial assets and financial liabilities are 

measured subsequently as described below.

Lån og tilgodehavender måles til amortiseret kostpris. 

Selskabets salgstilgodehavender og de fleste andre 

tilgodehavender er omfattet heraf.

Loans and receivables are measured at amortised 

cost. The company's trade and most other 

receivables fall into this category of financial 

instruments.

Individuelle væsentlige tilgodehavender vurderes for 

nedskrivningsbehov.

Individually significant receivables are considered 

for impairment.

Forudbetalte omkostninger indeholder betalte 

omkostninger vedrørende efterfølgende regnskabsår 

såsom husleje, forsikringspræmier, abonnementer og 

renter.
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2 - Nettoomsætning 2017

2 - Revenue DKK

Salg af tjenesteydelser 7.270.882

Rendering of services

7.270.882

3 - Personaleomkostninger 2017

3 - Employee remuneration DKK

Løn og gager 2.872.247

Wages and salaries

Pensioner 280.339

Pension costs

Øvrige personaleomkostninger 423.228

Other personel costs

Andre omkostninger til social sikring 37.170

Other expenses for social security

3.612.984

Antal personer beskæftiget i gennemsnit 4

Average number of employees

Aflønning af bestyrelse og direktion 1.032.342

Salaries, Board of Directors and Executive Board

Notes

Noter

Selskabets omsætning sker til tilknyttede og associerede virksomheder indenfor CPHI-Holding A/S koncernen. 

Transaktioner til nærtstående parter er specificeret i note 15.

The company's revenue is based on invoices to affiliated and associated companies within the CPHI-Holding A/S Group. 

Transactions with related parties are specified in note 15.
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4 - Fiansielle omkostninger og finansielle indtægter 2017

4 - Financial costs and financial income DKK

Finansielle omkostninger kan opgøres således:
Financial costs specified as follows:

Andre finansielle omkostninger 441
Other financial costs

441

Finansielle indtægter kan opgøres således:
Financial income specified as follows:

Renter, tilknyttede virksomheder 5.868

Interest, group companies

5.868

Noter

Notes
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5 - Skat af årets resultat

5 - Tax on results for the year

2017

DKK

Skat af årets resultat 0
Tax of the results for the year

Skat af årets resultat 0

Tax on ordinary results

Resultat før skat 39.309

Profit before tax

Forventet skatteomkostning, 22 % 8.648
Expected tax expense, 22 %

Andre reguleringer -8.648
Other adjustments

Ikke indregnet skatteaktiv 0

Not recogniced tax asset

Nettoskatteudgift (- indtægt) 0
Net tax expenses (- income)

Notes

Forholdet mellem den forventede skatteomkostning baseret på baggrund af den nationale effektive skatteprocent 

på 22 % og den indregnede skatteomkostning i resultatopgørelsen kan afstemmes som vist nedenfor:

The relationship between the expected tax expense based on the domestic effective tax rate at 22 % and the reported tax 

expense in the profit and loss account can be reconciled as follows:

Noter

Der er ikke betalt selskabsskatter i regnskabsåret. 

No tax has been paid during the financial year. 
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6 - Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 2017

6 - Other plants, operating assets, and fixtures and furniture DKK

Kostpris 1. november 2016 0

Cost 1 November 2016

Årets tilgange 58.216

Addition for the year

Årets afgange 0

Disposals for the year

Kostpris 31. december 58.216

Cost 31 december 

Af- og nedskrivninger 1. november 2016 0

Amortisations and writedown 1 November 2016

Årets afskrivninger -10.700

Depreciations for the year

Af- og nedskrivninger 31. december -10.700

Amortisations and writedown 31 December 

47.516

Book value 31 December

Regnskabsmæssig værdi 31. december

Noter

Notes
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7 - Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 2017

7 - Amounts owed by group enterprises DKK

0

Amounts owed by group enterprises (long-term)

3.032.887

Amounts owed by group enterprises (short-term)

3.032.887

0

Write down of receivables owed by group enterprises

8 - Salgstilgodehavender og andre tilgodehavender 2017

8 - Trade and other receivables DKK

13.691

Trade debtors

0

Other receivables

13.691

0

Write down of receivables

Salgstilgodehavender

Trade receivables

Ikke forfaldne tilgodehavender 0

Trade receivables not due

0

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder (langfristet)

The company has no significant risks regarding certain receivables. Receivables are recognized by an individual 

assessment, with 3,033 TDKK.

Selskabet har ikke væsentlige risici vedrørende enkelte tilgodehavender. Tilgodehavender er efter en individuel 

vurdering indregnet med 13 TDKK.

The company has no significant risks regarding certain receivables. Receivables are recognized for an individual 

assessment, with 13 TDKK.

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder (kortfristet)

Nedskrivninger af tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder

Selskabet har ikke væsentlige risici vedrørende enkelte tilgodehavender. Tilgodehavender er efter en individuel 

vurdering indregnet med 3.033 TDKK.

Noter

Notes

Tilgodehavender fra salg af tjenesteydelser

Andre tilgodehavender

Nedskrivninger af tilgodehavender
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9 - Likvide midler og rentebærende gæld 2017

9 - Cash and cash equivalents and interest-bearing debt DKK

Bankindestående og kassebeholdning:

Cash at bank and in hand:

DKK 12.543

12.543

Gæld til pengeinstitutter:

Bank debts:

DKK 29.789

29.789

01-11-2016 2017

Interest-bearing debt DKK DKK

Langfristet rentebærende gæld:

Gæld til tilknyttede virksomheder 0 0 0 0

Debt to group enterprises

Kortfristet rentebærende gæld:

Gæld til pengeinstitutter 0 29.789 0 29.789

Bank debts

Gæld til tilknyttede virksomheder 0 436.613 0 436.613

Debt to group enterprises

0 466.402 0 466.402

Noter

Notes

Rentebærende gældsforpligtelser Cash flows Non-cash 

changes

Short-term borrowings:

Long-term borrowings:
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10 - Egenkapital 2017

10 - Equity DKK

Selskabskapital

Share capital

Selskabskapital er fordelt således:

The share capital is allocated as follows:

Nom. kr. 1. Kapitalen er ikke opdelt i klasser. 500.000
Nominal value of DKK 1. No shares hold particilar rights.

500.000

Selskabskapital 1. november 2016 500.000

Share capital 1 November 2016

Tilgang i året 0

Addition for the year

500.000

11 - Leverandør- og andre gældsforpligtelser 2017

11 - Trade creditors and other debt DKK

Leverandørgæld 1.117.694

Trade creditors

Anden gæld 1.211.566

Other debt

2.329.260

2017

DKK

Udskudt skatteforpligtelser (aktiver)

Deferred tax liabilities (assets)

Skattemæssige underskud 0

Tax loss

Nedskrivning 0

Write dowm

0

Notes

Noter

12 - Udskudt skatteaktiv og udskudte skatteforpligtelser

12 - Deferred tax assets and liabilities
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13 - Pantsætninger og sikkerhedsstillelser

13 - Mortgages and securities

14 - Eventualposter m.v.

14 - Contingent liabilities etc.

Sambeskattede selskaber

Der henvises til CPHI-Holding A/S' regnskab.

Refer to CPHI-Holding A/S' financial statements.

The company is in the joint taxation with CPHI-Holding A/S of the group of companies subject to the Danish scheme of 

joint taxation and unlimited jointly and severally liable with the other jointly taxed companies for the total corporation 

tax.

Selskabet hæfter ubegrænset og solidarisk med de øvrige sambeskattede selskaber for eventuelle forpligtelser til 

at indeholde kildeskat på renter, royalties og udbytter.

The company is unlimited and severally liable with the other jointly taxed companies for any commitments in regard to 

withholding tax on interest, royalties and dividend.

Selskabet er sambeskattet med CPHI-Holding A/S i den nationale sambeskatning og hæfter ubegrænset og 

solidarisk med de øvrige sambeskattede selskaber for den samlede selskabsskat.

Selskabet har ingen pantsætninger og sikkerhedsstillelser pr. 31. december 2017.

Notes

Noter

The company has no mortgages and securities at 31 December 2017.

Taxed companies
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15 - Nærtstående parter

15 - Related parties

Related parties with controlling influence:

 - CPHI-Holding A/S, Copenhagen

Nærtstående parter

Related parties 

PARS A/S

BBHS A/S

TT-PG ApS

CPHI Sourcing A/S

CPHI-Holding A/S

Exruptive A/S

CPHI Holding A/S

Exruptive A/S

BBHS A/S

Nærtstående parter med bestemmende indflydelse:

Selskabet har samlet gæld til BBHS A/S pr. 31. december 2017 på 1 TDKK. 

The company has total debt to BBHS A/S at 31 December 2017 of 1 TDKK. 

Selskabet har kortfristet tilgodehavende hos TT-PG ApS pr. 31. december 2017 på 391 TDKK. 

Selskabet har kortfristet tilgodehavende hos CPHI Sourcing A/S pr. 31. december 2017 på 299 TDKK. 

The company has short term receivable at CPHI Sourcing A/S at 31 December 2017 of 299 TDKK. 

Selskabet har samlet gæld til CPHI-Holding A/S pr. 31. december 2017 på 115 TDKK. 

The company has total debt to CPHI-Holding A/S at 31 December 2017 of 115 TDKK. 

The company has short term receivable at TT-PG ApS at 31 December 2017 of 391 TDKK. 

Noter

Notes

Selskabet har tilgodehavende hos PARS A/S pr. 31. december 2017 på 14 TDKK. 

The company has receivable at PARS A/S at 31 December 2017 of 14 TDKK. 

Selskabet har kortfristet tilgodehavende hos CPHI-Holding A/S pr. 31. december 2017 på 2.280 TDKK. 

The company has short term receivable at CPHI-Holding A/S at 31 December 2017 of 2,280 TDKK. 

Selskabet har kortfristet tilgodehavende hos Exruptive A/S pr. 31. december 2017 på 1 TDKK. 

The company has short term receivable at Exruptive A/S at 31 December 2017 of 1 TDKK. 

Selskabet har samlet gæld til Exruptive A/S pr. 31. december 2017 på 88 TDKK. 

The company has total debt to Exruptive A/S at 31 December 2017 of 88 TDKK. 

Selskabet har kortfristet tilgodehavende hos BBHS A/S pr. 31. december 2017 på 63 TDKK. 

The company has short term receivable at BBHS A/S at 31 December 2017 of 63 TDKK. 
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I 2017 har der været nedenstående transaktioner med ejerkredsen og tilknyttede virksomheder:

PARS A/S

BBHS A/S

TT-PG ApS

CPHI-Holding A/S

Exruptive A/S

CPHI Sourcing A/S

In 2017 there has been following transactions with related parties and group companies:

Selskabet har haft et samlet salg på 1.618 TDKK ex. moms med tilknyttet virksomhed BBHS A/S  i 2017.

The company has had a revenue of 1,618 TDKK ex. VAT with group company BBHS A/S in 2017.

Selskabet har haft et samlet salg på 313 TDKK ex. moms med tilknyttet virksomhed TT-PG ApS  i 2017.

The company has had a revenue of 313 TDKK ex. VAT with group company TT-PG ApS in 2017.

Selskabet har haft et samlet salg på 2.319 TDKK og køb på 11 TDKK ex. moms med tilknyttet virksomhed 

CPHI-Holding A/S  i 2017.

The company has had a revenue of 2,319 TDKK and purchase of 11 TDKK ex. VAT with group company CPHI-Holding 

A/S in 2017.

Selskabet har haft et samlet salg på 1.495 TDKK ex. moms med tilknyttet virksomhed CPHI Sourcing A/S  i 

2017.

The company has had a revenue of 1,495 TDKK ex. VAT with group company CPHI Sourcing A/S in 2017.

Noter

Notes

Selskabet har haft et samlet salg på 11 TDKK og køb på 1.658 TDKK ex. moms med tilknyttet virksomhed 

PARS A/S  i 2017.

The company has had a revenue of 11 TDKK and purchase of 1,658 TDKK ex. VAT with group company PARS A/S in 

2017.

Selskabet har haft et samlet salg på 1.526 TDKK ex. moms med tilknyttet virksomhed Exruptive A/S  i 2017.

The company has had a revenue of 1,526 TDKK ex. VAT with group company Exruptive A/S in 2017.
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16 - Finansielle risici

16 - Financial risks

Risikostyringspolitik generelt

Financial risk policy in general

Valutarisici

Foreign currency risks

Renterisiko

Interest rate risks

Kreditrisici

Credit risks

17 - Nye standarder og fortolkninger, endnu ikke trådt i kraft for 2017 årsregnskabet

17 - New but not effective standards and interpretation contributions for the 2017 annual report

Noter

Notes

Selskabet indgår ikke aktivt i handel med finansielle aktiver og forpligtelser på spekulationsbasis.

The Company does not actively engage in the trading of financial assets and liabilities for speculative purposes.

Selskabet har ingen finansielle aktiver og forpligtelser i fremmed valuta. Selskabets transaktioner gennemføres

og afregnes i al væsentlighed i DKK. Valutabevægelser vil alene have en uvæsentlig betydning på årets resultat

og egenkapital.

The Company has no financial assets and liabilities in foreign currency. The Company's transactions are primarely in

DKK. Currency movements will have no significant influence on income statement and equity.

Pr. 31. december 2017 er selskabet eksponeret til sædvanlige ændringer i markedsrenten i forhold til gæld til 

variabel rente.

At. 31 December 2017, the company is exposed to normal changes in market interest rates through bank borrowings at 

variable interest rate.

Selskabets maksimale eksponering til kreditrisiko er begrænset til den regnskabsmæssige værdi af finansielle 

aktiver indregnet på balancedagen.

The company´s maximum exposure to credit risk is limited to the carrying amount of financial assets recognized at the 

balance sheet date.

At the time of publication of the annual report, a number of new or amended standards and interpretations of standards, 

which have not yet come into force, are available, and therefore they are not included in the annual report. The new 

standards and interpretations of standards will be implemented as they become mandatory. Management believes that the 

amendments to the standards will not have a material impact on the annual report for the coming financial years.

På tidspunktet for offentliggørelse af denne årsrapport foreligger der en række nye eller ændrede standarder og 

fortolkningsbidrag, som endnu ikke er trådt i kraft, og som derfor ikke er indarbejdet i årsrapporten. De nye 

standarder og fortolkningsbidrag implementeres i takt med, at de bliver obligatoriske. Det er ledelsens 

vurdering, at disse ikke vil få væsentlig indvirkning på årsrapporten for de kommende regnskabsår.
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18 - Pengestrømsopgørelse 2017

18 - Cash Flow Statement DKK

Reguleringer

Adjustments

Finansielle omkostninger og indtægter, tilknyttede virksomheder 5.427

Other financial interest

Andre reguleringer 10.700

Other adjustments

Skat af årets resultat 0

Tax on ordinary results

16.127

Ændring af driftskapital

Change in working capital

Ændring i tilgodehavender -3.274.912

Change in debtors

Ændring i gældsforpligtelser 2.765.873

Change in liabilities

-509.039

19 - Begivenheder efter balancedagen

19 - Events subsequent to the end of the financial year

No events occurred after the balance sheet date that affects the financial position of the Company materially.

Der er efter regnskabsårets afslutning ikke indtruffet begivenheder, som væsentligt vil kunne påvirke selskabets 

finansielle stilling.

Noter

Notes




